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sound file
22 MRITN | we.le'dan 2emer wala'da:n “amar R 17N IR 117
MR T | 'dain guir Pec'ye: 'da:n ,glr ar'ye: IR 317 IR W3 T
WwanTn P | ye.zen'nik® yazan'niq AT Jwan in wanTn pan
min-heb.be'fa:n min-habba'Sa:n
MP’
sound file
23 W' Y01 | wele.nep.teliz 2e'mer | walanaptali: ‘amar 0K “Hnar K "7
18" 'Y 9’0917 | nepte'li: e bi§ restorn | naptali: $a,bie ra'sén 37 paw onas [ 1id) paw Honos
M N2,72 89,m we.me,le? be.re ket wamali’ bara kat M N3 8O | M N3 RO
yeh'we: yah'wé
w7 o @' | 'yemm we.de'ro:m 'yamm wada'rom WY T Y Yy oihm o
'rasa(:)20
ye'refe" ya'rasa(:)
MP’
sound file
24 MR WK | weleeferr 2emer | wala@Serr ‘amar MR TR IR W

W'R 0’ T2

be'ru:k mib.be'ni:m
2e'ferr

ba'ruk mibba'nim

‘a'Se:r

WK 23130 293

WK D3R T3
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_ " ,
Chapter/ Reconstructed Vocalization [EBHP] Reconstructed Reconstructed Masoretic Text*
Verse Transposed into Tiberian Latin Characters Vocalization Text
Graphemes JEBHP/3 JEH Style
Spelling
(9- 6t c. BCE)
PRR ¥R 0 | yrhiy/yihic res uy 'yihy ra sty ‘a’haw PTIR %7 77 PR MR
Pe'xa:w
1957 JaW'2 52'01 | wet.or'be:l beffemn | wato'be:l bag'samn nomanwa bavr [ 55 1pwa St
reg'lo: rag'lé
25 Y00 DU 912 | bec'zill we.ns'hoft bar'zill wanu'hust nwna 52 nwhn 53
min.Se'leyke’ mincallayka(:) 29PN o030
TRIT TR | we.ke.ye'meyke: wakaya'maykal:) ARIT 27 IRIT TR
dab'2eke dub”aka(:)
MP*
sound file
2% WY R PR, | 2eyn ke 2el yo fo'run | ayn ka/il yusu'rdn M ORI PR [ OR2 PR ORI PR
i
TV DAY 32,9 | roz keb fe'meym rokib $a'maym RaY 207 Dhw 239
be S1z'Teke’ bacizrakal:) >3 T3
DR'IY iN 3 | we.be.ge?.we'to: wabaga'wa'td NPNY MR | DROY MR
Je.hek'Sizm saha'qim
27 BTR 77,98 7"Y0 | me.yor'na: 2¢.loz hey mago'né ’ilo,hay TR TOR MIYN DTp ToR MY
k*edm qadm
02 NP, nnnA | we.mit teht z.coz Soit | wamittaht zirg, ot n% Nyt nnnm | oRiy nbar nonn
¢or'lazm °0'la:m
R 70N WNM | weyye'ger.cef wayya'garris IR IO WA | IR T80 UM
mip.pe'neyke’ 20:'ye:b | mippa‘nayka(:)
‘O'ye:b
MR [ wey'yormer way'yémir R NN
TR'WN he['me:d hasme:d2 TRWN YN
MP’
sound file
28 mo3, PRIV 12U | wey'yifkon yitrar'2e:l | way'yiskun yisrare:dl | moa S8w 10w | nog SR 1awn
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Chapter/ Reconstructed Vocalization [EBHP]? Reconstructed Reconstructed Masoretic Text*
Verse Transposed into Tiberian Latin Characters Vocalization Text
Graphemes JEBHP/3 JEH Style
Spelling
(9t- 6t c. BCE)
Jbet."ah
2P 1Y 77,2 | bedad 'yan yiS'kfo:b | bada:d ‘gain? apy 3y 772 apY 1Y 772
yic'qo:b
W T PR, OR | 2¢l- 2ecs’ de'gacn ’il-,"ars da'ga:n WM 137 ¥R OR 137 PIRON
we.tiz'co:f wati-ros wipm
'7'0 WA PRV AR, 2ep fe'maw yiS'copu | /ap Saméaw yic'rupl 50 197 PRW a8 P’Cquyj_ PRYAR
toell el 7
29 ORIV TYUR | el reyke: yikear'2e:l ad'rayka(:) yisrare:l M ORI R | n SR TR

Tin's n'

m'oa v o'

W 3,0
70, WK
TRIRI

79" T2k wn'a

"D KRN
TV g

'mi: ke'mo:ke’
'‘Cemm now'fes
beyeh'we:

me,ginn S1z'reke’
we.?e [er hecb
ge?.we'teke:
we.yik.ke'hifur
?0..yr'beyke’ 'leke
we'2ette” “el-

ba.mo:'teymor tid'rok

'mi ka'moka:)
‘camm naw'Sac

bayah'wé

ma,ginn ciz'raka(:)
wa’aSar harb

ga’'wa'taka(:)?

wayikka'hisu:

‘oyibayka(:) laka(:)

wa"atta(:) cal-

bamao'taymo tid'ruk
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T ywua ny

27V 1N
270 WK
2MIRX

25 2R WRIM

5 ANRI
9970 NNA

Tin2

nina ywis op

TN 130
=LA amlviSy!
TN

77 TRR WM

“w oy
TR g

MP’
sound file

1.there is no spirantization of the bgdkpt consonants - http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#bgdpt;

1 Two important analyses of this poem with many proposed emendations are: Stuart 1976; Cross and

franscripta treated with the usual considerations http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#richter_achiev.

10

2 Note, in reconstructed [EBHP] transliterations and sound files -

Freedman1975 but read carefully cautions of Godwin. Note also the vocalization of Richter's Biblia hebraica
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2. vowel qualities are outlined here - http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_6.htm#ebhp_vow_qual;

3. l use the most probable form. Where no one form stands out as most probable, | select the one closest

to the MT vocalization.

4. when multiple forms are possible, the form used is underlined.

3 See Phones and Phonemes - http:/iwww.houseofdavid.ca/anc_heb_6.htm#phone_phonym.

4 From The Westminster Leningrad Codex http://www.tanach.us/.

IN EBHP and LBHP THE JUSSIVE (PCjus), COHORTATIVE (PCcoh), IMPERFECT (PCimp) AND PRETERITE
(PCoret_sim/PCpretwc) are, in some forms, distinguished by the placement of syllabic stress when not carrying

object suffixes. See -
- http://www.adath-shalom.ca/history_of_hebrew3a.htm#indic_jus AND

- http://www.adath-shalom.ca/history_of_hebrew3a.htm#Prefix_Conjugation

5 See A Grammar of Epigraphic Hebrew by S.L.Gogel, Atlanta/Georgia 1999 p. 160 note 189

6 ribabot quds assumed to be place name parallel to har pa'ran.

7 ‘esdat probably corrupt — much discussed problem. An alternative is ‘asaru: ‘eli:mbased on a suggestion by
Cross and Freedman (Sfudlies in Ancient Yahwistic Poetry p. 106).

8 hem tukku is possibly corrupt. Perhaps read Aimfakkd (infixed —¢ stem as in Arabic and Mesha Stele) proposed
and discussed by Cross and Freedman1975 p. 108). “The G (= Hebrew gal) stem with a #-morpheme infixed
after the first radical, generally reflexive in meaning; it appears (beside in Ugaritic) in Moabite, Phoenician and
Aramaic; it survives in Biblical Hebrew in the two place names "ixnwix (Jos. 15:33; 19:41) and ynnwx (Jos.
21:14)....” (A Grammar of the Ugaritic Language by Daniel Sivan, Brill 2001 p. 108). See also Joion-Muraoka p.
157 note 1. See Godwin pp. 121-123 for other possibilities.

9 Changed to masculine singular Pje/imperative to make sense.
10 Changed to masculine singular Pje/imperative to make sense.
11 Clearly the construct is required here. We have two choices:

a. motne-mj - for those who believe that the “enclitic mem” exists in biblical Hebrew, this is the option. N.b.:
Emerton 1996, Barr’s discussion of the “enclitic mem” p. 31 ff; Goodwin (pp. 53-64); Linguistic Evidence in Dating
Early Hebrew Poetry by David R. Robertson, SBL Dissertation Series 3, 1972. pp. 79-110; Sivan, Brill 2001 p.
193 and refs.

b. Read motne as in the Samaritan version.

12 There is much discussion of what forms might have been corrupted to give the MT’s obscure min yeqgamdan. A

reasonable possibility is Dip "n

11
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13 Should probably read Syn = mfkcalsee Stuart (Studlies in Early Hebrew Meter p. 156 and notes) and Cross and
Freedman (Studies in Ancient Yahwistic Poetry p. 1115 note 43).

14 Probably corrupted through conflation of altenate readings NIX2N and N1™NN or NINXN (imp. NNX) or (see
Cross and Freedman (Sfudlies in Ancient Yahwistic Poetry p. 116 note 55) tabd followed by #hi

15 Perhaps omit the possessive pronoun see Stuart (Studies in Early Hebrew Meter p. 167 and note 31)
16 Possibly a conflation of two synonyms both meaning hidden sapdné (spn= sprnyand famdné

17 Perhaps read merhab as proposed by Cross and Freedman (Studies in Ancient Yahwistic Poetry p. 118 note
66) or mirhabé as Stuart (Studies in Early Hebrew Meter p. 167 and note 36).

18 Word should probably be omitted. See following note.

9 yit'assepun. Some such emendation necessary to make sense of the text. MT xn"1 j1o0 = “hidden

(?)or covered (?) he came”
20 MT yordsais m.s. extended imperative of gal.
21 Could be either imperative ms. has'mid or inf. abs. ha§'me:d in either case meaning "destroy!".

22 cgyn/caén = “well of” or “eye of” does not make much sense in context. In verse 27 magona = “refuge” is used.
The root gnh = Arabic gny = “to dwell”. It would make more sense to read the text as gan yacqob= “Jacob

dwells).

23 Stuart (Studlies in Early Hebrew Meterp. 159 and notes) proposes emendations which may restore underlying

reading

'aSré mageén cizreka

‘asré harb ga’'wateka

12
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